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Instrucciones de seguridad 

• Este dispositivo puede ser utilizado por niños a partir
de 8 años y personas con capacidades físicas,
sensoriales o mentales reducidas o por falta de
experiencia y conocimiento si se les ha dado supervisión
o instrucciones sobre el uso del dispositivo de manera
segura y entienden el peligro que implica.

• Los niños de 3 a 8 años de edad pueden cargar y
descargar este aparato.

• Los niños deben ser supervisados para asegurarse de
que no jueguen con el aparato.

• Los niños no deben realizar la limpieza y el
mantenimiento del usuario a menos que tengan una
edad de 8 años o más y estén supervisados.

• Mantenga todos los envases lejos de los niños. Existe
riesgo de asfixia.
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Por su seguridad y para garantizar su uso correcto, antes
de instalar y utilizar el dispositivo por primera vez, lea 
atentamente este manual del usuario, incluidos sus 
consejos y advertencias. Para evitar errores y accidentes 
innecesarios, es importante asegurarse de que todas las 
personas que usan el aparato estén completamente 
familiarizadas con su funcionamiento y características de 
seguridad. Guarde estas instrucciones y asegúrese de 
que permanezcan con el dispositivo si se traslada o se
vende, para que todos los que lo usen durante toda su 
vida útil estén informados adecuadamente sobre el uso y 
la seguridad del dispositivo. 
Para la seguridad de la vida y la propiedad, observe las
precauciones de estas instrucciones del usuario, ya que el 
fabricante no es responsable de los daños causados por la 
omisión. 
Niños y personas vulnerables 



• Si va a desechar el aparato, saque el enchufe de la
toma de corriente, corte el cable de conexión (lo
más cerca que pueda del aparato) y retire la
puerta para evitar que los niños sufran una descarga
eléctrica o se encierren dentro.

• Si este dispositivo con puerta de sello magnético
reemplaza un dispositivo más antiguo que tiene un
seguro de resorte (pestillo) en la puerta o tapa,
asegúrese de que ese resorte queda inutilizable antes
de desechar el dispositivo viejo. Esto evitará que los
niños puedan quedarse atrapados dentro.

Seguridad general 

¡ADVERTENCIA! Mantenga las aberturas de ventilación,
en el cuerpo del aparato o en la estructura incorporada, 
sin obstrucciones. 
¡ADVERTENCIA! No utilice dispositivos mecánicos u otros 
medios para acelerar el proceso de descongelación que 
no sean los recomendados por el fabricante. 
¡ADVERTENCIA! No dañe el circuito de refrigerante. 
¡ADVERTENCIA! No use otros aparatos eléctricos (como 
heladeras) dentro de aparatos de refrigeración, a menos 
que estén aprobados para este propósito por el fabricante. 
¡ADVERTENCIA! No toque la bombilla si ha estado 
encendida durante un largo período de tiempo porque 
podría estar muy caliente.1) 
¡ADVERTENCIA! Al colocar el aparato, asegúrese de 
que el cable de alimentación no esté atrapado o dañado. 
¡ADVERTENCIA! No ubique regletas, enchufes portátiles 
o alimentadores portátiles en la parte posterior del
dispositivo.

1) Si hay una luz en el compartimento. 
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• No almacene sustancias explosivas como latas de aerosol
con un propelente inflamable en este aparato.
• El isobutano refrigerante (R-600a) está contenido dentro

del circuito de refrigerante del aparato, un gas natural con
un alto nivel de compatibilidad ambiental, que sin embargo
es inflamable.
• Durante el transporte y la instalación del aparato,

asegúrese de que ninguno de los componentes del circuito
de refrigerante se dañe.
• Apague cualquier llama abierta y fuente de ignición.
• Ventile bien la habitación en la que se encuentra el aparato.
• Es peligroso alterar las especificaciones o modificar este

producto de manera alguna. Cualquier daño al cable puede
provocar un cortocircuito, un incendio o una descarga
eléctrica.

• Este aparato está diseñado para ser utilizado en
aplicaciones domésticas y similares, como
- áreas de cocina de personal en tiendas, oficinas y
otros entornos de trabajo;
- por clientes en hoteles, moteles y otros entornos de
tipo residencial;
- Entornos bed&breakfast;
- Aplicaciones no comerciales y similares.
- ADVERTENCIA Cualquier componente eléctrico
(enchufe, cable de alimentación, compresor, etc.) debe
ser reemplazado por un agente de servicio certificado o
personal de servicio calificado.
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  ADVERTENCIA La bombilla suministrada con este apa-
rato es una "bombilla de lámpara de uso especial" que solo 
se puede utilizar con el aparato suministrado. Esta "bombilla 
de uso especial" no es utilizable para iluminación doméstica.1)

El cable de alimentación no debe prolongarse. 
Asegúrese de que la clavija de alimentación no esté 
aplastada o dañada por la parte posterior del aparato. 
Un enchufe de alimentación aplastado o dañado puede 
sobrecalentarse y provocar un incendio. 
Asegúrese de que la toma de corriente del aparato queda 
accesible. 
No tire del cable de corriente. 
Si la toma de corriente está floja, no inserte el enchufe de 
alimentación. Existe riesgo de descarga eléctrica o incendio. 
No debe operar el aparato sin la lámpara. 
Este aparato es pesado. Se debe tener cuidado al moverlo. 
No retire ni toque los elementos del compartimiento del 
congelador si tiene las manos húmedas o mojadas, ya que 
esto podría causar abrasiones en la piel o quemaduras por 
congelación. 
Evite la exposición prolongada del aparato a la luz solar 
directa. 
Uso diario 
• No aplique calor a las piezas de plástico del aparato.
• No coloque productos alimenticios directamente contra

la pared posterior.
• Los alimentos congelados no deben volver a congelarse

una vez que se hayan descongelado.
1) Si hay una luz en el compartimento. 
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• Almacene los alimentos congelados preenvasados de
acuerdo con las instrucciones del fabricante de
alimentos congelados.1)

• Las recomendaciones de almacenamiento de los
fabricantes de electrodomésticos deben seguirse
estrictamente. Consulte las instrucciones pertinentes.

• No coloque bebidas gaseosas carbonatadas en el
compartimento del congelador, ya que crea presión en el
recipiente, lo que podría causar que explote y dañe el
aparato.1)

• Los polos de hielo pueden causar quemaduras por
congelación si se consumen directamente del aparato.1)

Para evitar la contaminación de los alimentos, respete
las siguientes instrucciones

• Abrir la puerta durante períodos prolongados puede
provocar un aumento significativo de la temperatura en
los compartimentos del aparato.

• Limpie regularmente las superficies que puedan entrar
en contacto con alimentos y sistemas de drenaje
accesibles.

• Limpie los tanques de agua si no se han utilizado
durante 48 h; Enjuague el sistema de agua conectado al
suministro de agua si no se ha extraído agua durante 5
días.

• Guarde la carne y el pescado crudos en recipientes
adecuados en el refrigerador, de modo que no entren en
contacto con otros alimentos ni se derramen sobre ellos.

• Los compartimientos de alimentos congelados de dos
estrellas (si los hay) son adecuados para almacenar
alimentos pre-congelados, almacenar o hacer helados y
cubitos de hielo.

1) Si hay un compartimento congelador.
2) Si hay un compartimiento de almacenamiento de alimentos frescos.
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• Los compartimentos de una, dos y tres estrellas (si los
hay) no son adecuados para la congelación de alimentos
frescos.

• Si se deja el aparato vacío durante largos períodos de
tiempo, apague, descongele, limpie, seque y deje la
puerta abierta para evitar que el montaje se desarrolle
dentro del aparato.

Cuidado y Limpieza 
• Antes del mantenimiento, apague el aparato y

desconecte el enchufe de la toma de corriente.
• No limpie el aparato con objetos metálicos.
• No utilice objetos afilados para eliminar la escarcha del

aparato. Use un raspador de plástico.1)

• Examine regularmente el drenaje en el refrigerador en
busca de agua descongelada. Si es necesario, limpie
el desagüe. Si el desagüe está bloqueado, el agua se
acumulará en la parte inferior del aparato. 2)

Instalación 
¡Importante! Para la conexión eléctrica, siga cuidadosa-
mente las instrucciones dadas en párrafos específicos. 
• Desembale el aparato y compruebe si hay daños en él.

No conecte el aparato si está dañado. Informe de los
posibles daños inmediatamente al lugar donde lo
compró. En ese caso conserve el embalaje.

• Es recomendable esperar al menos cuatro horas antes
de conectar el aparato para permitir que el aceite
regrese al compresor.

1) Si hay un compartimento congelador.
2) Si hay un compartimiento de almacenamiento de alimentos frescos.
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• Debería haber una circulación de aire adecuada
alrededor del aparato, ya que esto evita el
sobrecalentamiento. Para lograr una ventilación
suficiente, siga las instrucciones relevantes para la
instalación.

• Siempre que sea posible, los separadores del
producto deben estar contra una pared para evitar
tocar partes calientes (compresor, condensador) y
así evitar posibles quemaduras.

• El aparato no debe ubicarse cerca de radiadores
o cocinas.

• Asegúrese de que se pueda acceder al enchufe de
alimentación después de la instalación del aparato.

Servicio 
• Cualquier trabajo eléctrico que se requiera para realizar el

servicio técnico del aparato debe ser realizado por un
electricista cualificado o una persona competente.

• Este producto debe ser reparado por un Centro de Servicio
autorizado, y solo deben usarse repuestos originales.

Ahorro de energía 
• No ponga comida caliente en el aparato;
• No envase los alimentos juntos ya que esto evita que

el aire circule;
• Asegúrese de que la comida no toque la parte

posterior del compartimento;
• Si se produce un corte de corriente, no abra la puerta;
• No abra la puerta con frecuencia;
• No mantenga las puertas abiertas durante mucho

tiempo;
• No ajuste el termostato en temperaturas muy altas;
• Algunos accesorios, como los cajones, se pueden

quitar para obtener un mayor volumen de
almacenamiento y un menor consumo de energía.



Protección Ambiental 
Este aparato no contiene gases que podrían dañar la 

capa de ozono, ni en su circuito de refrigerante ni en los 
materiales de aislamiento. El aparato no debe desecharse 
junto con los residuos urbanos y la basura. La espuma de 
aislamiento contiene gases inflamables: el aparato debe 
desecharse de acuerdo con las regulaciones del aparato 
obtenidas de las autoridades locales. Evite dañar la 
unidad de refrigeración, especialmente el intercambiador 
de calor. Los materiales utilizados en este aparato marcados 
con el símbolo       son reciclables. 

Materiales de embalaje 

Los materiales con el símbolo son reciclables. Deseche el 
embalaje en un recipiente de recogida adecuado para 
reciclarlo. 
Eliminación del aparato. 

8
V.1

ELIMINACIÓN: No 
elimine este producto 
como residuos 
municipales sin 
clasificar. Es necesario 
recoger estos residuos 
por separado para un 
tratamiento especial.

Según la directiva europea 2012/19/UE de residuos 
de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE), los 
electrodomésticos no pueden ser arrojados en los 
contenedores municipales habituales; tienen que 
ser recogidos selectivamente para optimizar la 
recuperación y reciclado de los componentes y 
materiales que los constituyan y reducir el impacto 
en la salud humana y el medio ambiente. 
El símbolo del cubo de basura tachado se marca 
sobre todos los productos para recordar al consu-
midor la obligación de separarlos para la recogida 
selectiva.  El consumidor debe contactar con la 
autoridad local o con el vendedor para informarse 
en relación a la correcta eliminación de su electro-
doméstico. 

Instrucciones de seguridad 



1. Desconecte el enchufe de la toma de corriente.
2. Cortar el cable de alimentación y desecharlo.

  ¡ADVERTENCIA! Durante el uso, servicio y eli-
minación del aparato, preste atención al símbolo 
mostrado a la izquierda, que se encuentra en la 
parte posterior del mismo (panel trasero o com-
presor). Dicho símbolo será de color amarillo o 
naranja. 
Se trata del símbolo de advertencia de riesgo de 
incendio. Hay materiales inflamables en las tube-
rías de refrigerante y en el compresor. Mantenga 
el aparato fuera del alcance de fuentes de calor 
durante su uso, mantenimiento y eliminación.
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Diseño y presentación del aparato 
 Este frigorífico no debe ser utilizado como un aparato encastrable.
 Ha sido diseñado y probado para optimizar el consumo de energía.
 El diseño propuesto es la solución ideal para optimizar el consumo energético y la

conservación de los alimentos.

La ilustración sirve únicamente como orientación, compruebe los detalles en el aparato. 

Solo una instalación correcta del aparato que respete las indicaciones de este manual de 
instalación y de uso le permitirá conservar los alimentos en buenas condiciones y le 
permitirá ahorrar energía. 

Cajón para 
productos 
frescos

Embellecedor

Estante

Estantes

Cajón para 
verduras

Estantes de 
la puerta

Patas niveladoras

Estantes de 
la puerta

10
V.1



Cambio de orientación de la puerta

Antes de revertir las puertas, prepare los elementos y materiales indicados a continuación: 
Destornillador plano, destornillador estrella, llave inglesa y componentes incluidos en la bolsa 

Bisagra izquierda 
X1 

Cubierta de la 
bisagra izquierda x1 

Tope central izquierdo 
x1 

Bloque de metal central 
izquierdo x2 

1. Cierre la puerta superior, saque el tornillo de las cubiertas de las bisagras superiores con un
destornillador de estrella. Quite la cubierta de la bisagra, afloje la bisagra superior y saque la
puerta superior.

2. Levante y retire la cubierta de plástico y el manguito del cable con un destornillador. Tenga cuidado
con el cable de dentro. A continuación, mueva el cable con el conector al otro lado e instale el
manguito y la cubierta.

3. Suelte la bisagra central con un destornillador de estrella y retire la puerta inferior.
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6. Vuelva a fijar el soporte con el pasador de la bisagra inferior. Reemplace las dos patas nivela-
doras e instale la puerta inferior en la posición adecuada.

7. Suelte el tope central derecho con el bloque de metal de la base de la puerta superior. Coloque el
tope central izquierdo y el bloque de metal en el lado izquierdo de la base de la puerta superior.
(Misma operación que para la puerta inferior)

4. Incline el frigorífico, quite las patas como se indica a continuación y retire la bisagra inferior con
un destornillador de estrella.

5. Afloje y quite el pasador de la bisagra inferior, gire el soporte y remplácelo.

aflojar apretar 
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8. Invierta 180º la bisagra central y colóquela en el lado izquierdo. Instale la bisagra central en la
parte superior de la puerta inferior y atorníllela.

9. Instale la puerta superior y fije la bisagra de la puerta superior y conecte el cable.

10. Saque la cubierta de la bisagra izquierda de la bolsa de accesorios y colóquela con la bisagra
superior. Luego ponga la tapa del orificio en el lado derecho.

11. Retire las juntas de la puerta del frigorífico y del congelador, gírelas y colóquelas en su lugar.
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Espacio mínimo necesario 

• Seleccione un lugar bastante espacioso como para que las puertas del frigorífico se abran
con facilidad.

• Mantenga un espacio de al menos 50mm libre en ambos laterales y en la parte trasera
del aparato.

• Asegúrese de que el aire pueda circular libremente por la parte trasera del aparato.

790

F �������1580

B ���710

D min=50
E min=5 

G ��1500
H �� 135º

Atención: este aparato no es encastrable.

Nivelación del aparato 

Para nivelar lateralmente el aparato, ajuste las dos patas 
delanteras.

Si el aparato no está correctamente nivelado, las puertas 
no quedarán bien alineadas y puede que se pierda la 
hermeticidad de los compartimentos.

Subir Bajar 
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Instalación

Requisitos de espacio

• Elija un lugar sin exposición directa a la luz del sol;
• Deje suficiente espacio para que la puerta pueda abrirse;
• Seleccione una ubicación con una superficie nivelada (o casi nivelada);
• Deje suficiente espacio para instalar el frigorífico en el suelo plano;
• Deje un espacio en los laterales, en la parte posterior y superior cuando instale el

aparato. Esto contribuirá a reducir el consumo energético.
• Deje un espacio de, al menos, 50mm en ambos lados y en la parte posterior.
• Este frigorífico no se puede instalar de forma integrada.

Posicionamiento 
Instalación 
- Clima tropical: este frigorífico es para ambientes con temperaturas desde 16°C
hasta 43°C;
- Clima subtropical: este frigorífico es para ambientes con temperaturas desde 16°C
hasta 38°C;
- Clima templado: este frigorífico es para ambientes con temperaturas desde 16°C
hasta 32°C;
- Clima templado extendido: este frigorífico es para ambientes con temperaturas
desde 10°C hasta 32°C.
- Consulte la clase climática en la placa de características del aparato. Instale este apa-
rato en un lugar donde la temperatura ambiente se corresponda con la clase climática
indicada.

Ubicación
Instale el aparato lejos de fuentes de calor tales como radiadores, calderas, luz del sol 
directa, etc. Asegúrese de que el aire pueda circular libremente alrededor de la parte 
posterior del aparato. Para garantizar el mejor rendimiento, si el aparato está colocado 
debajo de un mueble alto, la distancia mínima entre la parte superior del aparato y el 
mueble alto deberá ser de al menos 100 mm. Siempre que sea posible, sin embargo, 
evite colocar el aparato debajo muebles altos. Una o varias patas ajustables en la base 
del mueble garantizan una nivelación precisa.

 Advertencia Debe ser posible desconectar el aparato del suministro eléctrico; por 
lo tanto, el enchufe debe quedar fácilmente accesible después de la instalación.

Conexión eléctrica 
Antes de enchufarlo, asegúrese de que la tensión y la frecuencia de la placa de carac-
terísticas se corresponda con el suministro eléctrico doméstico. El aparato debe tener 
conexión a tierra. El enchufe del cable de alimentación cuenta con un contacto para 
esta finalidad. Si la toma de corriente doméstica no tiene conexión a tierra, conecte el 
aparato a otra toma de tierra con las regulaciones actuales, y consulte a un electricista 
cualificado en caso de duda. El fabricante declina cualquier responsabilidad si no se 
siguen las precauciones de seguridad anteriores. 

Este aparato cumple con las directivas C.E.E. 
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Ajuste del frigorífico: 

Panel de control 

Botones 

UTILIZACIÓN Y CONSEJOS 

A

B
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A. Configuración de la temperatura del frigorífico

• Este botón funciona tanto en modo definido por el usuario como en modo PowerCool.
• Una vez ajustado el control de temperatura del frigorífico, el botón parpadea.
• Al pulsar el botón consecutivamente, la temperatura varía (2 °C, 3 °C, 4 °C, 5 °C, 6 °C,

8°C) y tras 5 segundos de parpadeo se fija la temperatura seleccionada.

B. Modo PowerCool, Bloqueo/Desbloqueo

Pulse este botón para activar y desactivar el modo PowerCool. Al activar el modo, la tem-
peratura del frigorífico disminuirá rápidamente hasta alcanzar los 2ºC.
El modo se desactivará automáticamente tras 50 horas en funcionamiento o manualmente
si se pulsa el botón.

Desbloqueo: en el modo bloqueado, pulse el botón durante 3 segundos. Sonará un pitido
y los botones se desbloquearán.
Bloqueo: en el modo desbloqueado, pulse el botón durante 3 segundos. Sonará un pitido y
los botones se bloquearán.
Si no se realiza ninguna operación en 60 segundos, el panel se bloqueará automáticamente.



Pantalla: 

1. Si el LED del modo PowerCool está encendido, indica que el modo está activado.
2. Si el LED del modo Bloqueo está encendido, indica que el panel de control está

bloqueado.
3. La luz LED de ajuste de temperatura indica la temperatura actual del frigorífico.
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• El panel de control se enciende al 100 % durante 3 segundos y funciona según los ajustes
(modo y temperatura) definidos antes del apagado. El sistema se bloquea automáticamente
2 segundos después de la última operación. Tras el bloqueo, la luz del panel de control se
apaga 60 segundos después de la última operación.

• En la pantalla aparecen las temperaturas pre-configuradas del frigorífico y del congelador.

Condiciones de funcionamiento

• Conecte el aparato. La temperatura interna se controla mediante un sensor y posee 3 
ajustes: SUMMER, NORMAL y WINTER.

• Es posible que el aparato no funcione a la temperatura correcta si se encuentra en una 
habitación especialmente calurosa o si abre la puerta a menudo.

IMPORTANTE
Es aconsejable ajustar el regulador de temperatura en la posición NORMAL o 
RECOMMENDED. Ajuste el regulador en la posición SUMMER durante días cálidos o en 
verano.
Si la temperatura es muy elevada (por encima de 43º), considere ajustar el regulador en la línea 
discontinua de la izquierda.
Ajuste el regulador en la posición WINTER durante los días fríos o en invierno.
Si la temperatura es muy baja (por debajo de 10º), considere ajustar el regulador en la línea 
discontinua de la derecha. 

Ajuste de temperatura del congelador



Primera utilización
Limpiar el interior
Antes de usar el aparato por primera vez, limpie el interior y todos los accesorios internos 
con agua tibia  y jabón neutro para quitar el olor típico de un producto nuevo, luego séquelo 
completamente.
¡Importante! No utilice detergentes ni polvos abrasivos ya que puede dañar la pintura.

Uso diario
Coloque los diferentes alimentos en los diferentes compartimientos según la tabla de abajo.

Compartimentos del refrigerador Tipo de comida

Puerta o bandeja del 
frigorífico

Comida con conservante natural, por ejemplo, mermelada, 
zumo, bebida, condimentos.
No guarde la comida perecedera aquí.

Cajón para verduras 

Las frutas, hierbas y verduras se deben colocar por 
separado en el cajón para verduras.

No almacene plátanos, cebollas, patatas o ajos en el 
refrigerador.

Productos lácteos, huevos

Cajón/estante superior del 
frigorífico

Los alimentos que no necesitan cocinarse, como alimentos 
listos para comer, embutidos, sobras.

Cajón/estante del congelador 

Comida para almacenar a largo plazo.
Cajón / estante inferior para carne cruda, pollo y pescado. 
Cajón / estante intermedio para verduras congeladas y 
patatas fritas. 
Cajón / estante superior para helado, fruta congelada y 
comida asada congelada.

• El congelador es adecuado para la congelación de alimentos frescos y el almacena-
miento de alimentos congelados durante un largo periodo de tiempo.

• Coloque los alimentos frescos a congelar en el compartimento inferior.
• La cantidad máxima de la comida la cual se puede congelar en 24 horas está marcada

en la placa.
• El proceso de congelación necesita 24 horas: no añada más alimentos para congelar

durante este tiempo.
Almacenar comidas congeladas
En caso de que use por primera vez o quede sin usar por un período, antes de colocar
los productos en los compartimentos, deje que el aparato funcione al menos 2 horas
con la máxima potencia.
¡Importante!  En caso de descongelación imprevista, por ejemplo, la electricidad está
apagada por más tiempo que el índice mostrado en la tabla de características técnicas
debajo del "tiempo de subida", debería consumir la comida descongelada con rapidez o
cocinarla enseguida y recongelarla (después de cocinarla).

Congelar alimentos frescos

Estante central del frigorífico 
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Panel de control del usuario
3. Recomendación de ajuste de temperatura

Impacto en el almacenamiento de los alimentos
• Bajo los ajustes recomendados, el tiempo de almacenamiento óptimo del frigorífico

no debe ser superior a 3 días.
• Bajo los ajustes recomendados, el tiempo de almacenamiento óptimo del congelador

no debe ser superior a 1 mes.
• El tiempo de almacenamiento óptimo podría reducirse bajo otros ajustes.
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Ajustado entre SUMMER y 
NORMAL 

Ajustado en NORMAL 

Ajustado entre NORMAL y 
WINTER

Frigorífico 
configurado a 4ºC

Frigorífico 
configurado a 4ºC

Frigorífico 
configurado a 4ºC



Uso cotidiano 

El compartimento del frigorífico incluye estantes, balcones y cajones con diferentes imágenes que 
ayudan a guardar los alimentos en el lugar correcto. 

Uso de los estantes

Las paredes del frigorífico llevan una serie de guías que permiten colocar los 
estantes a la altura deseada. 

Colocación de los estantes de la puerta

Los estantes de la puerta se pueden quitar para facilitar la limpieza del aparato. 
Para ello, tire poco a poco del balcón en la dirección indicada por las flechas 
hasta poder quitarlo del todo. Después de limpiarlo, vuelva a ponerlo donde 
quiera. 

Ajuste de la humedad en el cajón de verduras 

 Baja: mueva el regulador a la izquierda
 Alta: mueva el regulador a la derecha

• La cantidad máxima de alimentos que se puede congelar en 24 horas está marcada en
la placa de características;

• El proceso de congelación dura 24 horas. No se deben introducir más alimentos para
congelar durante este período;

• Congele sólo alimentos de primera calidad, frescos y completamente limpios;
• Prepare los alimentos en pequeñas porciones para que se congelen rápidamente y por

completo, y para que posteriormente sea posible descongelar solo la cantidad necesaria;
• Envuelva la comida en papel de aluminio o de polietileno y asegúrese de que los paquetes

sean herméticos;
• No permita que los alimentos frescos y sin congelar toquen los productos que ya están

congelados, evitando así una subida de temperatura de los mismos,
• Los alimentos magros se almacenan mejor y por más tiempo que los grasos; la sal

reduce la vida de almacenamiento de los alimentos;
• Los hielos/agua congelada, si se consumen inmediatamente después de sacarlos del

compartimento del congelador, pueden provocar quemaduras por congelación;
• Es aconsejable indicar la fecha de congelación en cada paquete individual para permitirle

controlar el tiempo de almacenamiento.

Consejos y sugerencias útiles

Consejos para congelar

Para ayudarle a aprovechar al máximo el proceso de congelación, aquí hay algunos consejos 
importantes:
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Uso diario

• No permita que tales sustancias entren en contacto con las partes del aparato.
• No utilice limpiadores abrasivos.
• Retire la comida del congelador. Guárdela en un lugar fresco, bien cubierta.
• Apague el aparato, desenchufe de la corriente y apague el interruptor automático del fusible.
• Limpie el aparato y los accesorios interiores con un paño y agua tibia. Después de limpiar,

aclárelo con agua limpia y un trapo.
• Después de que todo esté seco, ponga el aparato nuevamente en marcha.

¡Importante!  El aceite etéreo y los disolventes orgánicos pueden dañar a las piezas de plástico, 
por ejemplo: zumo de limón o de naranja, ácido butírico o limpiadores que contengan ácido 
acético.

¡Atención! El aparato no puede estar conectado a la red eléctrica durante la limpieza. 
¡Peligro de descarga eléctrica! Antes de limpiarlo, apague el aparato y retire el enchufe de 
la red eléctrica. Además, apague el disyuntor o fusible. Nunca limpie el aparato con un 
limpiador a vapor. La humedad puede acumularse en los componentes eléctricos, 
causando el peligro de choque eléctrico. Asimismo, el vapor caliente puede dañar las 
piezas plásticas. El aparato debe estar seco antes de volver a ponerlo en servicio.

Limpieza
Por motivos higiénicos, el interior del aparato (incluidos los accesorios interiores) debe limpiarse 
regularmente.

Consejos para la refrigeración
Consejos útiles:

• No almacene alimentos calientes o líquidos evaporados en el refrigerador.
• Cubra o envuelva la comida, especialmente si tiene un sabor fuerte.

Consejos para el almacenamiento de los congelados
Para obtener el mejor rendimiento de este dispositivo, debe:

• Asegurarse de que los alimentos congelados comerciales hayan estado almacenados
adecuadamente;

• Asegurarse de que los alimentos congelados se transfieran de la tienda de alimentos al
congelador en el menor tiempo posible;

• No abra la puerta con frecuencia ni la deje abierta más de lo absolutamente necesario.
• Una vez descongelados, los alimentos se deteriorarán rápidamente y no se pueden volver

a congelar.
• No exceda en el período de almacenamiento indicado por el fabricante de alimentos.

Consejos para la refrigeración de alimentos frescos
Para obtener el mejor rendimiento:

• Carne (todos los tipos): envolverla con una bolsa y colocarla en los estantes de vidrio
sobre el cajón para verduras.

• Para mayor seguridad, almacene el producto solo uno o dos días como máximo.
• Alimentos cocinados, platos fríos, etc: deben cubrirse y pueden colocarse en cualquier

estante.
• Frutas y verduras: deben limpiarse por completo y colocarse en los cajones especiales

provistos.
• Mantequilla y queso: deben colocarse en recipientes herméticos o envueltos en papel de

aluminio o en bolsas para que quede el menor contacto con el aire posible.
• Botellas de leche: deben estar tapadas y almacenarse en los estantes de la puerta.
• Para una mayor eficiencia energética, todos los cajones y estantes deben estar en el

lugar correcto.

21
V.1



Solución de problemas

¡Atención! Ante cualquier avería o problema de funcionamiento, desconecte el aparato. 
Solo un electricista cualificado o una persona competente puede solucionar el problema. 

En caso de problema de funcionamiento, compruebe los siguientes puntos antes de llamar al 
servicio posventa autorizado o a un profesional cualificado. 

Problema Causa posible Solución 

El aparato no funciona. 

El enchufe no está conectado o está suelto. Introduzca el enchufe en la toma 

Fusible fundido o defectuoso. Compruebe el fusible y cámbielo en caso 
necesario 

Toma de corriente defectuosa. Los problemas eléctricos deben ser 
solucionados por un electricista. 

El aparato enfría o 
congela demasiado. 

La temperatura está ajustada a un 
nivel demasiado frío.

Cambie temporalmente el regulador de 
temperatura a un ajuste menos frío 

Los alimentos no se 
congelan lo suficiente. 

La temperatura no está bien regulada Consulte el apartado "Ajuste de la 
temperatura". 

Puerta abierta durante un largo periodo 
de tiempo. 

No abra la puerta más de lo estrictamente 
necesario 

Se han introducido demasiados alimentos 
tibios en el aparato en las últimas 24 horas. 

Ajuste temporalmente el regulador a 
una temperatura más fría. 

El aparato está cerca de una fuente de calor Consulte el apartado "Lugar de 
instalación". 

Acumulación de 
escarcha en la junta 
de la puerta

La junta de la puerta no es hermética

Caliente con cuidado las secciones de la 
junta que presenten fugas con un secador 
de pelo (a baja temperatura). Al mismo 
tiempo, manipule la junta calentada hasta 
que se ajuste correctamente 

Ruidos extraños. 

El aparato no está nivelado Vuelva a ajustar las patas. 

El aparato toca la pared u otros objetos. Mueva ligeramente el aparato 

Un elemento de la parte trasera del aparato 
(p. ej.: un tubo) toca otra parte del aparato o 
la pared. 

En caso necesario, aparte con 
cuidado el elemento 

Parpadeo de 
indicadores Fallo del sensor Informe al servicio técnico 

Si el problema persiste, póngase en contacto en el servicio técnico.
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CONDICIONES DE LA GARANTÍA
Este aparato tiene una garantía de reparación de tres años, a partir de la fecha de venta, contra 
todo defecto de funcionamiento proveniente de la fabricación, incluyendo mano de obra y piezas 
de recambio. Para justificar la fecha de compra será obligatorio presentar la factura o ticket de 
compra. Las condiciones de esta garantía se aplican únicamente a España y Portugal. Si ha 
adquirido este producto en otro país, consulte con su distribuidor las condiciones aplicables.
EXCLUSIONES DE LA GARANTÍA 

1. Mandos a distancia, gomas de admisión de desagüe, atranques y juntas de puertas, burletes.
2. Daños en esmaltes, pinturas, niquelados, cromados, oxidaciones u otro tipo de piezas o

componentes estéticos que no afecten al funcionamiento interno del aparato.
3. Daños en piezas de desgaste por uso, corrosión u oxidación, ya sea causada por el uso normal

del aparato o deterioro acelerado por circunstancias ambientales o climáticas no propicias. No
aptos para uso en exterior.

4. Daños en piezas frágiles de cristal, cristal vitrocerámico, plásticos, manetas, cestillos, puertas o
bombillas cuando su fallo o rotura no sea atribuible a un defecto de fabricación.

5. Averías producidas por causas fortuitas o siniestros de fuerza mayor, o como consecuencia de un
uso anormal, negligente o inadecuado del aparato.

6. Responsabilidades civiles de cualquier naturaleza.
7. Daños consecuenciales al aparato siempre que estos no hayan sido provocados por una avería

interna de funcionamiento.
8. Mantenimientos o conservación del aparato: revisiones periódicas, ajustes y engrases.
9. Las averías que pueden sufrir los accesorios y complementos, adaptadores, cables externos,

bolsas, recambios sueltos de todo tipo, lámparas, así como cualquier pieza considerada
consumible por el fabricante.

10. Averías causadas por una instalación incorrecta o no legal, ventilación inadecuada, falta de toma
de tierra en la vivienda, alteraciones de corriente, modificaciones inapropiadas o utilización de
piezas de recambio no originales.

11. Electrodomésticos que se utilicen en aplicaciones industriales o para fines comerciales.
12.Electrodomésticos con número de serie ilegible o alterado.
13. Defectos o averías producidas como consecuencia de arreglos, reparaciones, modificaciones, o

desarme de la instalación del aparato por el usuario o por un técnico no autorizado por el
fabricante, o como resultado del incumplimiento manifiesto de las instrucciones de uso y
mantenimiento del fabricante.

14. Durante el periodo de garantía es imprescindible conservar todos los manuales junto con el
equipo. Si el equipo se vende, dona o regala, se debe entregar el manual y todos los
documentos relacionados al nuevo usuario. Si alguno de estos se perdiera, no podrá ser
reclamada su reposición.

15. Las averías que tengan su origen o sean consecuencia directa o indirecta de: contacto con
líquidos, productos químicos y otras sustancias, así como de condiciones derivadas del clima o el
entorno: terremotos, incendios, inundaciones, calor excesivo o cualquier otra fuerza externa,
como insectos, roedores y otros animales que puedan tener acceso al interior de la máquina o
sus puntos de conexión.

16. Daños derivados de terrorismo, motín, alboroto o tumulto popular, manifestaciones y huelgas
legales o ilegales; hechos de actuaciones de la Fuerzas Armadas o de los Cuerpos de Seguridad
del Estado en tiempos de paz; conflictos armados y actos de guerra (declarada o no); reacción o
radiación nuclear o contaminación radiactiva; vicio o defecto propio de los bienes; hechos
calificados por el Gobierno de la Nación como de “catástrofe o calamidad nacional”.

El diseño y las especificaciones están sujetos a cambios 
sin  previo aviso para la mejora del producto. 

www.ponjohnsonentuvida.es 
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Fresh box

The illustration is for guidance only, check the details on the appliance. 

A correct installation of the appliance in accordance with the instructions in this installation 
and operating manual is the only way to keep food in good condition and to save energy. 





































& CONSIGNES DE SÉCURITÉ CE 
• Stockez les aliments congelés préemballés conformé­

ment aux instructions du fabricant des aliments congelés.
• Les recommandations de stockage des fabricants 

d'appareils doivent etre strictement suivies. Reportez­
vous aux instructions correspondantes.

• Ne placez pas de boissons gazeuses dans le compar­
timent congélateur, car cela crée une pression dans le 
récipient, qui pourrait le faire exploser et endommager 
l'appareil. 1 l

• Les sucettes glacées peuvent provoquer des brulures 
de congélation si elles sont consommées directement 
dans l'appareil.1 l Pour éviter toute contamination des 
aliments, respectez les consignes suivantes:
- L'ouverture prolongée de la porte peut provoquer 
une augmentation importante de la température dans 
les compartiments de l'appareil.
- Nettoyez réguliérement les surfaces en contact avec 
les aliments et les systémes d'évacuation accessibles.
- Nettoyez les réservoirs d'eau s'ils n'ont pas été 
utilisés pendant 48 heures; Rincez le systéme d'eau 
connecté a une alimentation en eau si l'eau n'a pas 
été tirée pendant 5 jours.
- Conservez la viande et le poisson crus dans des 
récipients appropriés dans le réfrigérateur afin qu'ils 
n'entrent pas en contact avec d'autres aliments ou ne 
se répandent pas sur eux.

• Les compartiments pour aliments surgelés a deux 
étoiles (s'ils sont présents dans l'appareil) sont adaptés a 
la conservation d'aliments pré-congelés, a la conservation 
ou a la préparation de glaces et a la fabrication de 
glacons.

1) S'il y a un compartiment congélateur. 
2) S'il y a un compartiment de stockage des aliments frais. 
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la couche d'ozone, ni dans son circuit frigorifique, ni dans 
les matériaux d'isolation. L'appareil ne doit pas etre éliminé 
avec les déchets municipaux et les ordures. La mousse 
isolante contient des gaz inflammables : l'appareil doit etre 
éliminé conformément a la réglementation de l'appareil a
obtenir aupres des autorités locales. Évitez d'endommager 
le groupe frigorifique, en particulier l'échangeur de chaleur. 
Les matériaux utilisés dans cet appareil marqués du 
symbole ó sont recyclables. 

-
ÉLIMINATION: Ne 
jetez pas ce produit 
avec les déchets 
municipaux non triés. 
Ces déchets doivent 
etre collectés 
séparément pour un 
traitement spécial. 

Conformément a la directiva européenne 2012/19 / 
UE relativa aux déchets d'équipements électriques 
et électroniques (DEEE), les appareils électro­
ménagers ne peuvent pas etre jetés dans les 
conteneurs municipaux habituels; lls doivent etre 
collectés de maniere sélective pour optimiser la 
récupération et le recyclage des composants et 
des matériaux qui les composent et réduire leur 
impact sur la santé humaine et l'environnement. 
Le symbole de la poubelle barrée est inscrit sur 
taus les produits pour rappeler aux consommateurs 
l'obligation de les séparer pour une collecte 
séparée. Le consommateur doit contactar les 
autorités locales ou le vendeur pour se renseigner 
sur l'élimination correcta de son appareil. 

Matériaux d'emballage 
Les matériaux portant le symbole sont recyclables. Veuillez 
jeter l'emballage dans un conteneur de collecte approprié 
pour le recyclage. 
Mise au rebut de l'appareil: 
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Espace a respecter 
• Sélectionnez un endroit suffisamment grand pour que les portes du réfrigérateur puissent

s'ouvrir facilement.
• Gardez un espace libre d'au moins 50 mm des deux cótés et a l'arriére de l'appareil.
• Assurez-vous que l'air peut circular librement a l'arriére de l'appareil.

G 

(DAttention: cet appareil ne peut pas étre encastré. 

Mise a niveau de l'appareil 

Pour mettre l'appareil a niveau latéralement, réglez les 
deux pieds avant. 

Si l'appareil n'est pas correctement mis a niveau, les 
portes ne seront pas correctement alignées et 
l'étanchéité des compartiments peut étre perdue. 

·-.
··-------'----'--J 

14 

A 790 
B 710 
e 1835 
D min=50 
E min=5 
F 1580 
G 1500 
H 135º 
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UTILISATION ET CONSEILS 

Utilisation du panneau 
de controle 

Opération cié 

A 

B 

NOFROST 

* 

2 ºC 

3 ºC 

4 ºC 

6 ºC 

8 ºC 

n "" 

_ FRIDGE 

POWERCOOL 
LOCK3o 

A. Contréile de la température du compartiment réfrigérateur 

B. Refroidissement électrique / Verrouillage / Déverrouillage 

État de fonctionnement : 
• Le panneau de commande s'allume a 100 % pendan! 3 secondes et fonctionne exactement selon le réglage 

(mode et température) avant la mise hors tension. Le systéme est automatiquement verrouillé 
2 secondes aprés la derniére action sur une touche. Aprés le verrouillage, la lumiére du panneau 
s'éteint 60 secondes aprés la derniére opération sur la touche. 
Les deux températures préréglées du compartiment réfrigérateur s'affichent sur l'écran. 

Affichage:
• Si le voyant du mode PowerCool est allumé, cela signifie que le mode est activé.
• Si le voyant du mode Verrouillage est allumé, cela signifie que le panneau de commande est verrouillé.
• Le voyant de réglage de la température indique la température actuelle du réfrigérateur.

lllustration de la cié: 
Controle de la température du compartiment réfrigérateur 

Cette touche est ulilisable aussi bien en mode défini par l'utilisateur qu'en PowerCool mode. Aprés avoir accédé au 
contréile de la température du compartiment réfrigérateur, cette touche clignote. En touchant la touche consécutive-
ment, la température change dans un cercle de "2ºC, 3ºC, 4ºC, 6ºC, 8ºC", apres quoi un clignotement de 5 secondes 
signifie que la sélection de la température est réglée. 
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UTILISATION ET CONSEILS 

Refroidissement électrique / Verrouillage / Déverrouillage 
• Mode PowerCool: Cette touche permet d'entrer ou de sortir du mode PowerCool. En mode PowerCool, la 

température du compartiment réfrigérateur se refroidit très rapidement jusqu'à ce qu'elle atteigne 2ºC pour 
satisfaire les besoins du consommateur.

• Appui long pour entrer / sortir du mode verrouillage 

-Déverrouillage : Appuyez pendan! 3 secondes en mode de verrouillage, toutes les touches seront 
déverrouillées apres un bip. 
-Verrouillage : Appuyez pendan! 3 secondes en mode déverrouillage, toutes les touches seront verrouillées 
apres un bip. 

Tous les boutons ne sont valables qu'en mode déverrouillage.  Si aucune opération n'est effectuée 
dans les 60 secondes, l'écran s'éteient automatiquement.

Utilisation du panneau de controle 
Compartiment congélateur Réglage de la température 
• Branchez votre appareil. La température interne est contrólée par une sonde. 11 existe 3 réglages : 

SUMMER, RECOMMANDED et WINTER. 
• L'appareil peut ne pas fonctionner á la bonne température s'il est particulierement chaud ou si vous 

ouvrez souvent la porte. 

lmportant !
En général, nous conseillons á l'utilisateur de régler le bouton de controle de la température sur "NORMAL" ou 
"RECOMMENDED". Réglez le bouton de réglage de la température sur "SUMMER" en été ou pendan! les 
journées chaudes. 
Si la température ambiante est tres élevée (supérieure á 43°C), envisagez de le régler sur la ligne pointillée a
gauche. Réglez le bouton de commande de la température sur "WINTER" en hiver ou par temps freid. 
Si la température ambiante est tres basse (inférieure a 10°C), pensez á la régler sur la ligne en pointillés a
droite. 
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Dépannage 
Avertissement ! En cas d'anomalie, débranchez votre appareil. Seul un électricien 

& qualifié ou une personne compétente peut procéder au dépannage.

En cas d'anomalie de fonctionnement, vérifier les points suivants avant de faire appel a notre 
service aprés-vente agréé ou bien a un professionnel qualifié. 

.. ... . Cause possible 
Le cable d'alimentation principal n'est pas ou Branchez le cable d'alimentation 
est mal branché. principal. 

L'appareil ne fonctionne Le fusible a sauté ou est défectueux. 
pas. 

Vérifiez le fusible, remplacez-le si 
nécessaire. 

L'appareil congéle ou 
refroidit trop. 

La nourriture n'est pas 
assez congelée. 

Une couche de givre 

La prise de courant est défectueuse. Les dysfonctionnements électriques 
doivent étre corrigés par un électricien. 

La température est réglée a un niveau trop Réglez temporairement le thermostat sur 
bas. une température plus élevée. 

La température n'est pas réglée 
correctement. 

La porte est restée ouverte pendan! 
longtemps. 

Veuillez vous référer au chapitre 
concernant le réglage de la température. 

Ouvrez la porte uniquement lorsque c'est 
nécessaire. 

Une grande quantité de nourriture tiéde a été Réglez temporairement le thermostat sur placée dans l'appareil ces derniéres une température moins élevée. 24 heures. 

L'appareil se trouve a proximité d'une source Veuillez vous référer au chapitre 

de chaleur. concernant l'emplacement de 
l'installation. 

épaisse s'accumule sur Le joint de la porte n'est pas hermétique. 
le joint de la porte. 

Réchauffez avec précaution les parties 
qui fuient du joint de la porte avec un 
séche-cheveux (a température basse). 
En méme temps, manipulez le joint de la 
porte chauffé avec les mains afin 
d'assurer l'étanchéité de l'appareil. 

Bruits anorrnaux 

es voyants 
lumineux clignotent 

L'appareil n'est pas a niveau. Réajustez les pieds. 

L'appareil touche le mur ou d'autres objets. Déplacez légérement l'appareil. 

Un composant, p. ex. un tuyau, a l'arriére de Si nécessaire, pliez le composant avec l'appareil touche un autre élément de précaution afin de libérer l'espace. l'appareil ou le mur. 

Défaillances des capteurs Contactez le service de maintenance 

Si le dysfonctionnement réapparaît, contactez le centre de service.
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Informações de segurança 

Para sua segurança e para garantir o uso adequado, 
antes de instalar e usar o aparelho pela primeira vez, 
leia atentamente este manual do utilizador, incluindo 
conselhos e avisos. Para evitar erros e acidentes 
desnecessários, é importante certificar-se de que todos 
os que usam o aparelho estejam completamente 
familiarizados com os seus recursos de operação e 
segurança. Guarde estas instruções e certifique-se de 
que elas permanecem com o aparelho, se ele for movido 
ou vendido, para que todos que o utilizem durante toda a 
sua vida sejam devidamente informados sobre o uso e a 
segurança do aparelho. 
Para a segurança da vida e da propriedade, mantenha 
as precauções destas instruções de uso, pois o 
fabricante não é responsável pelos danos causados pela 
omissão. 
Segurança de crianças e pessoas vulneráveis. 

 Este aparelho pode ser usado por crianças a partir dos 
8 anos e pessoas com capacidades físicas, sensoriais 
ou mentais reduzidas ou falta de experiência e conhe-
cimento, se tiverem recebido supervisão ou instruções 
sobre o uso do aparelho com segurança e entenderem 
o perigo envolvido

 Crianças de 3 a 8 anos de idade podem carregar e 
descarregar este aparelho.

 As crianças devem ser supervisionadas para garantir 
que não brincam com o aparelho.

 As crianças não devem efetuar a limpeza nem a manu-
tenção do utilizador a menos que tenham 8 anos de 
idade ou mais e sejam supervisionadas.

 Mantenha todos os recipientes longe das crianças. 
Existe o risco de asfixia.

1
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Informações de segurança 
 Se estiver a eliminar o aparelho, retire a ficha da

tomada, corte o cabo de ligação (o mais perto possível
do aparelho) e retire a porta para evitar que as
crianças sofram choques elétricos ao cair ou fechar.

 Se este aparelho com vedações de porta magnéticas
substituir um aparelho mais antigo que tenha um travão
de mola (travão) na porta ou tampa, certifique-se de
que a mola não possa ser usada antes de descartar o
aparelho antigo. Isso evitará que se torne uma
armadilha mortal para uma criança.

Segurança Geral 
ATENÇÃO! Mantenha as aberturas de ventilação, no 
armário do aparelho ou na estrutura embutida, desobs-
truídas. 
ATENÇÃO! Não utilize aparelhos mecânicos ou 
outros meios para acelerar o processo de descongelação 
além dos recomendados pelo fabricante. 
ATENÇÃO! Não danifique o circuito refrigerante. 
ATENÇÃO! Não use outros aparelhos elétricos 
(como os fabricantes de gelados) dentro de aparelhos 
de refrigeração, a menos que sejam aprovados para 
esse fim pelo fabricante. 
ATENÇÃO! Não toque na lâmpada se ela estiver 
ligada por um longo período de tempo, pois ela pode 
estar muito quente.1)

ATENÇÃO! Ao colocar o aparelho, certifique-se de que 
o cabo de alimentação não esteja preso ou danificado.

ATENÇÃO! Não coloque várias tomadas portáteis 
ou fornecedores de energia portáteis na parte de trás 
do aparelho.

1) Se houver uma luz no compartimento.
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Informações de segurança 
 Não armazene substâncias explosivas, como latas de

aerossol, com um propelente inflamável neste
aparelho.

 O refrigerante de isobutano (R-600a) está contido no
circuito refrigerante do aparelho, um gás natural com
um alto nível de compatibilidade ambiental, que, no
entanto, é inflamável.

 Durante o transporte e a instalação do aparelho,
certifique-se de que nenhum dos componentes do
circuito refrigerante está danificado.

- Esvaziar chamas abertas e fontes de ignição.
- Ventile a sala em que o aparelho está localizado
É perigoso alterar especificações ou modificar este

de qualquer forma. Qualquer dano no cabo
curto- circuito, incêndio ou choque elétrico.

Este aparelho foi projetado para ser usado em aplicações
domésticas e similares, como
- áreas de cozinha em lojas, escritórios e outros
ambientes de trabalho;
- construir casas e clientes em hotéis, motéis e outros
ambientes residenciais;
- Ambientes de pequeno-almoço;
- Aplicações não comerciais e similares.

ADVERTÊNCIA! Qualquer componente elétrico
(tomada, cabo de alimentação, compressor, etc.)
deve ser substituído por um agente de serviço
certificado ou pessoal de serviço qualificado.
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Informações de segurança 
ADVERTÊNCIA! A lâmpada fornecida com este 
aparelho é uma "lâmpada de uso especial" que só 
pode ser utilizada com o aparelho fornecido. Esta 
"lâmpada de uso especial" não é utilizável para 
iluminação doméstica.1)

O cabo de alimentação não deve ser estendido. 
Certifique-se de que a ficha elétrica não é amassada 
ou danificada pela parte de trás do aparelho. 
Uma ficha elétrica esmagada ou danificada pode 
sobreaquecer e causar um incêndio. 
Certifique-se de que pode ligar-se à ficha elétrica do 
aparelho. 
Não puxe o cabo de rede. 
Se a tomada estiver solta, não insira a ficha elétrica. Existe 
o risco de choque elétrico ou incêndio. Não deve operar o
aparelho sem a lâmpada.
Este aparelho é pesado. É preciso ter cuidado ao movê-
lo. Não remova ou toque nos itens no compartimento do
congelador se as suas mãos estiverem húmidas ou
molhadas, pois isso pode causar escoriações na pele ou
queimaduras por congelamento.

Evite a exposição prolongada do aparelho à luz solar

direta.
á

 Não aqueça as peças de plástico do aparelho.
 Não coloque produtos alimentares diretamente contra

a parede do fundo.
 Os alimentos congelados não devem voltar a ser

congelados depois de descongelados.
1) Se houver uma luz no compartimento.
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Informações de segurança 
 Armazene os alimentos congelados pré-embalados de

acordo com as instruções do fabricante de alimentos
congelados.

 As recomendações de armazenamento dos fabricantes
de eletrodomésticos devem ser seguidas
rigorosamente. Consulte as instruções pertinentes.

 Não coloque refrigerantes com gás no compartimento
do congelador, pois isso cria pressão no recipiente, o
que poderia fazer com que explodisse e danificasse o
aparelho.1)

 Os postes de gelo podem causar queimaduras por

congelamento se consumidos diretamente do

aparelho.1) Para evitar a contaminação dos alimentos,

respeite as seguintes instruções

 Abrir a porta por períodos prolongados pode causar um
aumento significativo da temperatura nos compartimentos
do aparelho.

 Limpe regularmente as superfícies que possam entrar
em contacto com alimentos e sistemas de drenagem
acessíveis.

 Limpe os reservatórios de água se eles não foram
usados durante 48 h; Lave o sistema de água ligado
a uma fonte de água se não houver água durante 5
dias.

 Armazene a carne crua e o peixe em recipientes ade-
quados no frigorífico para que não entrem em contacto
com outros alimentos ou derramem sobre eles.

 Os compartimentos de alimentos congelados de duas
estrelas (se presentes no aparelho) são adequados
para armazenar alimentos pré-congelados,
armazenar ou fazer gelados e fazer cubos de gelo.

1) Se existir um compartimento de congelação.

2) Se existir um compartimento de armazenamento de alimentos frescos.
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Informações de segurança 

1) Se existir um compartimento de congelação.
2) Se existir um compartimento de armazenamento de alimentos frescos.

 Os compartimentos de uma, duas e três estrelas
(se existirem no aparelho) não são adequados
para congelar alimentos frescos.

 Se o aparelho for deixado vazio por longos períodos
de tempo, desligue, descongele, limpe, seque e deixe
a porta aberta para evitar que se desenvolva bolor
dentro do aparelho.

 Antes da manutenção, desligue o aparelho e
desligue a tomada da corrente.

 Não limpe o aparelho com objetos de metal.
 Não use objetos pontiagudos para remover o gelo do

aparelho. Use um raspador de plástico.1)
 Examine regularmente o dreno no frigorífico para

água descongelada. Se necessário, limpe o dreno.
Se o dreno estiver bloqueado, a água acumular-se-á
na parte inferior do aparelho.2)

INSTALAÇÃO 
Importante! Para a ligação elétrica, siga cuidadosa-
mente as instruções dadas em parágrafos específicos. 
 Desembale o aparelho e verifique se há danos. Não 

ligue o aparelho se estiver danificado. Relate possíveis 
danos imediatamente ao local onde o comprou. Nesse 
caso, guarde a embalagem.

 É aconselhável esperar pelo menos quatro horas antes 
de ligar o aparelho para permitir que o óleo volte ao 
compressor.
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INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA 
TFHVSJEBE  Deve haver circulação de ar adequada ao redor do
aparelho, pois isso não leva ao sobreaquecimento.
Para obter ventilação suficiente, siga as instruções
relevantes para a instalação.

 Sempre que possível, os separadores do produto
devem estar contra uma parede para evitar tocar ou
prender as partes quentes (compressor,
condensador) para evitar possíveis queimaduras.

 O aparelho não deve estar localizado perto de
radiadores ou fogões.

 Certifique-se de que a tomada elétrica possa ser
acedida após a instalação do aparelho.

Serviço 
 Qualquer trabalho elétrico necessário para executar

o serviço técnico do aparelho deve ser realizado por
um eletricista qualificado ou por uma pessoa
competente.

 Este produto deve ser reparado por um centro de
serviço autorizado e só devem ser usadas peças
sobressalentes originais.

Poupança de energia 
 Não coloque alimentos quentes no aparelho;
 Não coloque alimentos juntos, pois isso impede que

o ar circule;
 Certifique-se de que os alimentos não toquem a

parte de trás do compartimento;
 Se a eletricidade se desligar, não abra a porta;
 Não abra a porta com frequência;
 Não mantenha as portas abertas por longos períodos

de tempo;
 Não coloque o termostato a temperaturas muito altas;
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INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA 
TFHVSJEBE 

Proteção Ambiental 
Este aparelho não contém gases que possam danificar 

a camada de ozono, nem no seu circuito refrigerante nem 
nos materiais de isolamento. O aparelho não deve ser 
descartado juntamente com resíduos e lixo urbano.  
A espuma de isolamento contém gases inflamáveis: o 
aparelho deve ser eliminado de acordo com os 
regulamentos do aparelho obtidos das autoridades locais. 
Evite danificar a unidade de refrigeração, especialmente o 
permutador de calor. Os materiais utilizados neste 
aparelho marcados com o símbolo        são recicláveis. 

Materiais de embalagem 
Os materiais com o símbolo são recicláveis. Descarte a 
embalagem num recipiente adequado para reciclagem. 

Eliminação do aparelho: 

 Alguns acessórios, como gavetas, podem ser remo-
vidos para obter um maior volume de armazenamento 
e menor consumo de energia. 
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DISPOSIÇÃO: Não 
eliminar este produto 
como lixo municipal 
não separado. É 
necessário recolher 
estes resíduos 
separadamente para 
tratamento especial.

De acordo com a directiva europeia 2012/19/UE 
relativa aos resíduos de equipamentos eléctricos e 
electrónicos (REEE), os aparelhos domésticos não 
podem ser eliminados nos contentores municipais 
habituais; devem ser recolhidos separadamente a 
fim de optimizar a recuperação e reciclagem dos 
seus componentes e materiais e de reduzir o 
impacto na saúde humana e no ambiente. 
O símbolo do caixote do lixo com uma cruz é 
marcado em todos os produtos para lembrar ao 
consumidor a obrigação de os separar para 
recolha separada.  O consumidor deve contactar a 
autoridade local ou o retalhista para obter 
informações sobre a correta eliminação do seu 
aparelho eléctrico. 



INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA 
TFHVSJEBE1. Desligue a tomada elétrica da corrente.

2. Corte o cabo de alimentação e descarte-o.

ADVERTÊNCIA! Durante a utilização, manu-
tenção e eliminação do aparelho, preste atenção 
ao símbolo semelhante no lado esquerdo, que se 
encontra na parte de trás do aparelho (painel 
traseiro ou compressor). O dito símbolo será 
amarelo ou laranja. 
É símbolo de aviso de risco de incêndio. Existem 
materiais inflamáveis nos tubos de refrigeração e 
do compressor. 
Manter o aparelho afastado de fontes de calor 
durante a utilização, manutenção e eliminação.
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Concepção e apresentação do dispositivo 

• Este frigorífico não deve ser utilizado como um aparelho incorporado.
• Foi concebido e testado para optimizar o consumo de energia.
• A concepção proposta é a solução ideal para optimizar o consumo de energia e a

conservação dos alimentos.

A ilustração é apenas para orientação, por favor verifique os detalhes sobre o aparelho.  

Só a instalação correcta do aparelho, de acordo com as instruções deste manual de 
instalação e funcionamento, lhe permitirá conservar os alimentos em bom estado e 
poupar energia. 

Gaveta de 
produtos 
frescos

Embelezador

Prateleira

Prateleiras

Gaveta de 
legumes

Prateleiras 
das portas

Pés de nivelamento

Prateleiras 
das portas
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Inverter a orientação da porta

Antes de inverter as portas, preparar os artigos e materiais listados abaixo: chave de fendas 
plana, chave de fendas Phillips, chave de porcas e componentes incluídos no saco.  

Dobradiça 
esquerda X1

Guarnição da 
dobradiça esquerda x1 

Tampão do centro 
esquerdo x1 

Bloco metálico central 
esquerdo x2 

1. Fechar a porta superior, retirar o parafuso das dobradiças superiores com uma chave de fendas
Phillips. Remover o corte da dobradiça, soltar a dobradiça superior e remover a porta superior.

2. Levantar e retirar a tampa de plástico e a manga do cabo com uma chave de fendas plana. Ter
cuidado com o cabo no interior. Depois levar o cabo com o conector para o outro lado, colocar a
manga do cabo do outro lado e voltar a fixar a tampa.

3. Soltar a dobradiça central com uma chave de fendas Phillips e retirar a porta inferior.

11
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6. Voltar a fixar o suporte com o pino da dobradiça inferior. Substituir os dois ajustáveis
pés ajustáveis. Colocar a porta inferior na posição correcta.

7. Soltar o batente central direito com bloco metálico a partir da base da porta superior.
Colocar o batente central esquerdo e bloco metálico no lado esquerdo da base da porta
superior (mesma operação que para a porta inferior).

4. Inclinar o frigorífico, retirar as pernas como se mostra abaixo e remover a dobradiça inferior
com uma chave de fendas Phillips.

5. Soltar e remover o pino da dobradiça inferior, rodar o suporte e substituí-lo.

afrouxar apertar 
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8. Deslocar a dobradiça central para inverter a direcção 180 °C e depois deslocá-la para a
esquerda. Colocar o pino central da dobradiça no orifício superior da porta inferior e apertar os
parafusos.

9. Instalar a porta superior e fixar a dobradiça superior da porta e ligar o cabo.

10. Remover a dobradiça esquerda da bolsa de acessórios e encaixá-la com a dobradiça
superior. Em seguida, colocar a guarnição do buraco no lado direito.

11. Retirar os selos das portas do frigorífico e do congelador, torcê-los e encaixá-los no lugar.
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Espaço mínimo requerido 
• Seleccione um local que seja suficientemente espaçoso para que as portas do

frigorífico se abram facilmente.
• Manter um espaço de pelo menos 50mm livre em ambos os lados e na parte de trás do

aparelho.
• Certifique-se de que o ar pode circular livremente em torno da parte de trás do

aparelho.

���

F ��������� ����

A ���

B ������

C �835
D min=�0

EE min=5 

G ��������

H �����	�


Cuidado: este aparelho não pode ser incorporado

Nivelamento do aparelho 

Para nivelar o aparelho lateralmente, ajustar os dois 
pés frontais.
Se o aparelho não for nivelado correctamente, as 
portas não serão devidamente alinhadas e o aperto 
dos compartimentos poderá perder-se.

Subir Baixar
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Instalação

Requisitos de espaço 

• Selecione um local sem exposição direta à  luz solar;
• Selecione um local com espaço para que a porta possa abrir;
• Selecione um local com uma superfície uniforme (ou quase nivelada);
• Deixe espaço suficiente para instalar o frigorífico numa superfície plana;
• Deixe espaço nas laterais, costas e topo ao instalar o aparelho. Isso ajudará  a reduzir o

consumo de energia e manterá  as contas de eletricidade baixas.
• Mantenha pelo menos 50 mm de espaço nos dois lados e nas costas.
• Este frigorífico não pode ser instalado de forma embutida

Colocação 
Instalação 

- clima tropical: este refrigerador é  para a temperatura ambiente de 16 °C a 43 °C;
- clima subtropical: este refrigerador é  para a temperatura ambiente de 16 °C a 38 °
C;
- clima temperado: este refrigerador é  para o ambiente com a temperatura de 16 °C
a 32 °C;
- clima temperado intenso: este refrigerador é  para a temperatura ambiente de 10°
C a 32° C;
- para o frigorífico de acordo com a classe climática: na placa de classificação do
aparelho. Instalar este aparelho num local onde a temperatura ambiente
corresponda à  classe climática indicada.

Localização

Instale o aparelho longe de fontes de calor, como radiadores, caldeiras, luz solar 
direta, etc. Certifique-se de que o ar possa circular livremente ao redor da parte 
traseira do aparelho. Para garantir o melhor desempenho, se o aparelho for 
colocado sob um móvel de parede suspenso, a distância mínima entre a parte 
superior do aparelho e o móvel de parede deve ser de, pelo menos, 100 mm. De 
preferência, no entanto, não coloque o aparelho por baixo de móveis de parede 
suspensos. Assegure um nivelamento preciso com um ou mais pés ajustáveis na 
base do aparelho. 

Atenção! Deve ser possível desligar o aparelho da fonte de alimentação; 
Portanto, a tomada deve ser facilmente acessível após a instalação. 

Ligação elétrica 
Antes de o ligar, certifique-se de que a tensão e a frequência da placa de 
identificação correspondem à  alimentação elétrica doméstica. O aparelho deve 
ter uma ligação à  terra. A tomada do cabo de alimentação tem um contacto para 
essa finalidade. Se a tomada elétrica doméstica não tiver uma ligação à  terra, 
ligue o aparelho a outra tomada com ligação à  terra com os regulamentos atuais, 
consultando um eletricista qualificado. O fabricante declina qualquer 
responsabilidade se as precauções de segurança acima não forem seguidas. 
Este aparelho está  em conformidade com as diretivas C.E.E. 
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Ajuste do frigorífico:

Painel de controle

UTILIZAÇÃO E CONSELHOS 

A

B
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Botões 

A. Regulação da temperatura do frigorífico

• Este botão funciona tanto no modo definido pelo utilizador como no modo PowerCool.
• Assim que o controlo da temperatura do frigorífico estiver definido, o botão fica

intermitente.
• Ao premir o botão consecutivamente, a temperatura varia (2 °C, 3 °C, 4 °C, 5 °C, 6 °C,

8 °C) e, após 5 segundos de intermitência, a temperatura selecionada é definida.

B. Modo PowerCool, Bloqueio/Desbloqueio
Prima este botão para ativar e desativar o modo PowerCool. Quando o modo é ativado, a 
temperatura do frigorífico diminui rapidamente até 2°C.
O modo será desativado automaticamente após 50 horas de funcionamento ou manual-
mente, premindo o botão.
Desbloquear: No modo bloqueado, prima o botão durante 3 segundos. Será emitido um 
sinal sonoro e os botões serão desbloqueados.
Bloquear: No modo desbloqueado, prima o botão durante 3 segundos. É emitido um sinal 
sonoro e os botões são bloqueados.
Se não for efectuada qualquer operação no espaço de 60 segundos, o painel bloqueia 
automaticamente.
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Ecrã:
1. Se o LED do modo PowerCool estiver aceso, indica que o modo está ativado.
2. Se o LED do modo de bloqueio estiver aceso, indica que o painel de controlo

está bloqueado.
3. O LED de definição da temperatura indica a temperatura atual do frigorífico.

• O painel de controlo é ligado a 100 % durante 3 segundos e funciona de acordo com as
definições (modo e temperatura) definidas antes da desativação. O sistema bloqueia
automaticamente 2 segundos após a última operação. Após o bloqueio, a luz do painel de
controlo apaga-se 60 segundos após a última operação.

• As temperaturas predefinidas do frigorífico e do congelador são apresentadas no visor.

Condições de funcionamento

• Ligar o aparelho. A temperatura interna é controlada por um sensor e tem 3 regulações:
SUMMER, NORMAL e WINTER.

• O aparelho pode não funcionar à temperatura correta se estiver numa sala particular-
mente quente ou se abrir a porta com frequência.

IMPORTANTE
É aconselhável colocar o regulador de temperatura na posição NORMAL ou RECOMENDADA. 
Coloque o regulador na posição SUMMER durante os dias quentes ou no verão.
Se a temperatura for muito elevada (superior a 43º), considere a possibilidade de regular o 
regulador para a linha tracejada esquerda.
Coloque o regulador na posição WINTER (inverno) durante os dias frios ou no inverno.
Se a temperatura for muito baixa (inferior a 10º), considere a possibilidade de colocar o regulador 
na linha tracejada à direita. 

Regulação da temperatura do congelador



Primeiro uso 
Limpar o interior 
Antes de usar o aparelho pela primeira vez, lave o interior e todos os acessórios internos 
com água morna e pouco sabão neutro para eliminar o cheiro típico do produto novo. Então, 
seque completamente. 
Importante! Não use detergentes ou pós abrasivos, pois eles podem danificar o 
acabamento. 

Coloque diferentes alimentos nos diferentes compartimentos correspondentes de 
acordo com a seguinte tabela:

Compartimento do frigorífico Tipo de alimento

A porta ou prateleiras 
do frigorífico 

Alimentos com conservantes naturais, como 
marmeladas, sumos, bebidas, condimentos.
Não armazenar aqui alimentos perecíveis

Gaveta para legumes 
(compartimento para 
salada) 

As frutas, ervas e legumes devem ser colocados 
separados no compartimento para legumes.
Não armazenar bananas, cebolas, batatas ou alhos 
no frigorífico.

Produtos lácteos, ovos 

Gaveta/ prateleira
superior do frigorífico

Los alimentos que no necesitan cocinarse, como 
alimentos listos para comer, embutidos, sobras.

Cajón/estante del 
congelador

Alimentos para armazenamento a longo prazo.
Gaveta / prateleira inferior para carne crua, aves e peixe. 
Gaveta / prateleira intermédia para legumes e batatas 
fritas congeladas. 
Gaveta / prateleira superior para gelados, fruta congelada 
e alimentos assados congelados.

• O compartimento de congelação pode ser utilizado para congelar alimentos frescos e
armazenamento de alimentos congelados a longo prazo.

• Colocar os alimentos frescos no compartimento por último a serem congelados.
• A quantidade máxima de alimentos que pode ser congelada em 24 horas é marcada na

placa de classificação.
• O processo de congelação necessita de 24 horas: não adicionar mais alimentos a

serem congelados durante este tempo.

Armazenar os alimentos congelados
Em caso de primeira utilização ou se não for utilizado durante um período de tempo,
antes de colocar os produtos nos compartimentos, deixar o aparelho a funcionar durante
pelo menos 2 horas à potência máxima.

• Importante!  Em caso de descongelação inesperada, por exemplo, a energia está
desligada durante mais tempo do que a taxa indicada na tabela de características
técnicas em "tempo de subida", deve consumir os alimentos descongelados
rapidamente ou cozinhá-los imediatamente e voltar a congelá-los (depois de
cozinhados).

Congelação de alimentos frescos

Gaveta/ prateleira 
média do frigorífico
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Painel de controlo do utilizador
3. Recomendação de ajuste de temperatura

Impacto no armazenamento de alimentos

• Sob as configurações recomendadas, o tempo de armazenamento ideal do
frigorífico não deve exceder 3 dias.

• Sob as configurações recomendadas, o tempo de armazenamento ideal do
congelador não deve ser superior a 1 mês.

• O tempo óptimo de armazenamento pode ser reduzido sob outras configurações.
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Utilização quotidiana 
O compartimento do frigorífico inclui prateleiras, prateleiras das portas e gavetas com imagens 
diferentes para ajudar a manter os alimentos no lugar certo. 

Utilização das prateleiras

As paredes do frigorífico estão equipadas com uma série de guias que permitem 
o posicionamento das prateleiras à altura desejada.

Posicionamento das prateleiras das portas

As prateleiras das portas podem ser removidas para facilitar a limpeza do 
aparelho. Para tal, puxar gradualmente a varanda na direcção indicada pelas 
setas até que possa ser completamente removida. Após a limpeza, volte a 
colocá-lo onde o desejar. 

Ajustar a humidade na gaveta dos legumes 
• Baixa: mover o cursor para a esquerda
• Alta: mover o selector para a direita

• a quantidade máxima de alimentos que pode ser congelada em 24 horas é marcada na
placa de classificação;

• o processo de congelação dura 24 horas. Não devem ser introduzidos mais alimentos
para congelação durante este período;

• congelar apenas alimentos de qualidade superior, frescos e completamente limpos;
• preparar os alimentos em pequenas porções para que congelem rápida e

completamente, e para que seja possível descongelar apenas a quantidade necessária
mais tarde;

• embrulhar os alimentos em folha de alumínio ou em folha de polietileno e assegurar que
as embalagens são herméticas;

• não permitir que os alimentos frescos e não congelados toquem produtos já congelados,
evitando assim um aumento da temperatura dos produtos,

• Os alimentos magros armazenam melhor e mais tempo do que os alimentos gordurosos;
o sal reduz o tempo de armazenamento dos alimentos;

• gelo/água congelado, se consumido imediatamente após remoção do compartimento de
congelação, pode causar queimadura do congelador;

• é aconselhável indicar a data de congelação em cada embalagem individual para permitir
o controlo do tempo de armazenamento.

Dicas e sugestões úteis

Dicas de congelação

Para o ajudar a tirar o máximo partido do processo de congelação, aqui estão algumas dicas 
importantes:
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Utilização quotidiana 

• Não permitir que tais substâncias entrem em contacto com partes do aparelho.
• Não utilizar produtos de limpeza abrasivos.
• Retirar os alimentos do congelador. Armazenar em local fresco, bem coberto.
• Desligar o aparelho, desligá-lo da corrente e desligar o interruptor de fusível automático.
• Limpar o aparelho e os acessórios interiores com um pano e água morna. Após a

limpeza, enxaguar com água limpa e um pano.
• Depois de tudo estar seco, colocar o aparelho de novo em funcionamento.

 Importante!  Óleo etéreo e solventes orgânicos podem danificar partes de plástico, por 
exemplo, sumo de limão ou sumo de casca de laranja, ácido butírico ou produtos de limpeza 
que contenham ácido acético.

Cuidado! O aparelho não deve ser ligado à rede durante a limpeza. 
Perigo de choque eléctrico! Antes de limpar, desligar o aparelho e desligar a ficha da rede 
eléctrica da rede. Além disso, desligue o disjuntor ou o fusível. Nunca limpar o aparelho 
com um aparelho de limpeza a vapor. A humidade pode acumular-se nos componentes 
eléctricos, causando o perigo de choque eléctrico. Além disso, o vapor quente pode 
danificar peças de plástico. O aparelho deve estar seco antes de ser recolocado em 
serviço.

Limpeza
Por razões higiénicas, o interior do aparelho (incluindo os acessórios interiores) deve ser limpo 
regularmente.

Dicas para refrigeração 
Dicas úteis:

• Não armazenar alimentos quentes ou líquidos evaporados no frigorífico.
• Cobrir ou embrulhar os alimentos, especialmente se estes tiverem um sabor forte.

Dicas para o armazenamento de alimentos congelados 
Para obter o melhor desempenho a partir deste dispositivo, deverá:

• assegurar-se de que os alimentos comerciais congelados foram devidamente
armazenados;

• assegurar que os alimentos congelados sejam transferidos da loja de alimentos para o
congelador no mais curto espaço de tempo possível;

• não abrir a porta frequentemente ou deixá-la aberta mais tempo do que o absolutamente
necessário.

• Uma vez descongelados, os alimentos deteriorar-se-ão rapidamente e não poderão ser
recongelados.

• Não exceder o período de armazenamento indicado pelo fabricante dos alimentos.
Dicas para a refrigeração de alimentos frescos
Para um melhor desempenho:

• Carne (todos os tipos): embrulhar num saco e colocar nas prateleiras de vidro por cima
da gaveta dos vegetais.

• Para segurança, armazenar o produto apenas durante um ou dois dias, no máximo.
• Comida cozinhada, pratos frios, etc.: deve ser coberta e pode ser colocada em

qualquer prateleira.
• Frutas e legumes: devem ser cuidadosamente limpos e colocados nas gavetas

especiais fornecidas.
• Manteiga e queijo: devem ser colocados em recipientes herméticos ou embrulhados

em folha de alumínio ou sacos, para que haja o menor contacto possível com o ar.
• Garrafas de leite: devem ser cobertas e armazenadas nas prateleiras das portas.
• Para melhor eficiência energética, todas as gavetas e prateleiras devem estar no local

certo.
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Reparação 
Cuidado! Em caso de falha ou mau funcionamento, desligue o aparelho. Só um 
electricista qualificado ou uma pessoa competente pode resolver o problema. 

Em caso de avaria, verificar os seguintes pontos antes de contactar o serviço pós-venda 
autorizado ou um profissional qualificado. 

Problema Causa possível Solução 

O dispositivo não 
funciona. 

A ficha não está ligada à corrente ou está solta. Inserir a ficha na tomada 

Fusível queimado ou defeituoso. Verifique o fusível e substitua-o, se 
necessário. 

Falha na tomada de alimentação. Os problemas eléctricos devem ser 
resolvidos por um electricista. 

O aparelho arrefece ou 
congela em demasia. 

A temperatura está demasiado fria. Alterar temporariamente o regulador de 
temperatura para uma regulação mais fria. 

Os alimentos não são 
suficientemente 
congelados. 

A temperatura não está bem regulada Ver secção "Definição da 
temperatura". 

Porta aberta por um longo período de 
tempo. 

Não abrir a porta mais do 
que o necessário.

Nas últimas 24 horas, foi colocada 
demasiada comida quente no aparelho. 

Ajustar temporariamente o controlador 
para uma temperatura mais fria. 

O aparelho está próximo de uma fonte 
de calor 

Ver secção "Local de 
instalação". 

Formação significativa 
de gelo na vedação da 
porta. 

A vedação da porta não é estanque. 

Aquecer cuidadosamente as secções da 
junta com um secador de cabelo (a 
baixa temperatura). Ao mesmo tempo, 
manipular a junta aquecida até que esta 
encaixe correctamente. 

Ruídos estranhos. 

O aparelho não está nivelado Voltar a apertar as pernas. 
O aparelho toca na parede ou em outros 
objectos. Mova ligeiramente o dispositivo 

Um elemento na parte de trás do aparelho 
(por exemplo, um tubo) toca noutra parte do 
aparelho ou na parede. 

Se necessário, ponha cuidadosamente 
de lado o elemento 

Piscar das luzes 
indicadoras

Falha do sensor Consultar o serviço técnico 

Se a avaria persistir, contactar a assistência técnica.
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CONDIÇÕES DE GARANTIA
Este aparelho é garantido por três anos a partir da data de venda contra todos os defeitos de 
fabrico, incluindo mão-de-obra e peças sobressalentes. A fim de provar a data de compra, deve ser 
apresentada a factura ou recibo de venda. As condições desta garantia aplicam-se apenas a 
Espanha e Portugal. Se tiver adquirido este produto noutro país, consulte o seu revendedor para as 
condições aplicáveis.
EXCLUSÕES DE GARANTIA 
1. Comandos à distância, borrachas de entrada de drenagem, fechaduras e vedações de portas,

remoção de intempéries.
2. Danos a esmaltes, tintas, niquelagem, cromagem, ferrugem ou outros tipos de peças ou

componentes estéticos que não afectem o funcionamento interno do aparelho.
3. Danos em peças de desgaste devido à utilização, corrosão ou oxidação, causados pela utilização

normal do aparelho ou deterioração acelerada devido a circunstâncias ambientais ou climáticas 
desfavoráveis. Não adequado para utilização no exterior.

4. Danos em peças frágeis de vidro, vidro cerâmico, plásticos, pegas, cestos, portas ou lâmpadas
quando a sua avaria ou quebra não é atribuível a um defeito de fabrico.

5. Avarias produzidas por causas fortuitas ou acidentes de força maior, ou como consequência de uma
utilização anormal, negligente ou inadequada do aparelho.

6. Responsabilidades civis de qualquer natureza.
7. Danos consequentes ao aparelho, desde que não tenham sido causados por um mau

funcionamento interno.
8. Manutenção ou conservação do aparelho: verificações periódicas, ajustes e lubrificação.
9. Avarias que possam ser sofridas por acessórios e complementos, adaptadores, cabos externos,

sacos, peças sobressalentes soltas de todos os tipos, lâmpadas, bem como qualquer peça 
considerada consumível pelo fabricante.

10.Avarias causadas por instalação incorrecta ou não legal, ventilação inadequada, falta de ligação à
terra na habitação, perturbações de corrente, modificações inadequadas ou utilização de peças 
sobressalentes não originais.

11.Aparelhos utilizados em aplicações industriais ou para fins comerciais.
12.Aparelhos com números de série ilegíveis ou alterados.
13.Defeitos ou falhas causados como resultado de reparações, modificações ou desmontagem da

instalação do aparelho pelo utilizador ou por um técnico não autorizado pelo fabricante, ou como 
resultado do não cumprimento manifesto das instruções de utilização e manutenção do fabricante.

14.Todos os manuais devem ser guardados com o equipamento durante o período de garantia. Se o
equipamento for vendido, doado ou doado, o manual e todos os documentos relacionados devem 
ser entregues ao novo utilizador. Se algum destes for perdido, não poderá ser reclamado para 
substituição.

15.Avarias originadas ou resultantes directa ou indirectamente de: contacto com líquidos, químicos e
outras substâncias, bem como condições decorrentes do tempo ou do ambiente: terramotos, 
incêndios, inundações, calor excessivo ou qualquer outra força externa, tais como insectos, roedores
e outros animais que possam ter acesso ao interior da máquina ou aos seus pontos de ligação.

16.Danos derivados do terrorismo, motim, tumulto ou tumulto popular, manifestações e greves legais
ou ilegais; actos das Forças Armadas ou das Forças de Segurança do Estado em tempos de paz; 
conflitos armados e actos de guerra (declarados ou não); reacção ou radiação nuclear ou 
contaminação radioactiva; defeito ou defeito dos bens; acontecimentos classificados pelo Governo 
Nacional como "catástrofe ou calamidade nacional".

O design e as especificações estão sujeitos a alterações 
sem aviso prévio para melhoramento do produto. 

www.ponjohnsonentuvida.es
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Escanee para ver este manual en otros idiomas y actualizaciones 
Scan for manual in other languages and further updates 

Manuel dans d'autres langues et mis à jour
Manual em outras línguas e actualizações

V.1

Toda la documentación del producto 
Complete documents about the product

Documentation plus complète sur le produit 
Mais documentação do produto

Polígono Industrial San Carlos, 
Camino de la Sierra S/N Parcela 11 
03370 - Redován (Alicante) 
www.ponjohnsonentuvida.es
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